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ENGLISH 

Important information
Make sure that the mains supply is switched off before  
commencing installation! This lamp needs to be earthed.

Installation notes – see figure following page
1. Screw the bolts into the anchoring ring and cast it in the   
 ground. Rubber mat should be above the ground level.
2. Connect cables to the terminal block.
3. Position the base and the bracket (with terminal block).   
 Tighten with enclosed washers and nuts.
4. Tighten the set scrrews through tube onto base. 
5. Mount light source (and lamellas where applicable).  
 Centre lens onto the gasket.
6. Push down the lid and tighten set screws. Make sure the  
 lid is centered in proportion to the tube.

SVENSK 

Viktig information
Se till att huvudströmmen är avstängd innan installationen 
påbörjas! Denna lampa måste vara jordad. 

Installationsanvisningar – se figurer följande sida
1. Skruva bulten i förankringsringen och gjut den i marken.  
 Gummipackningen ska ligga över marknivå.
2. Koppla kablarna till plinten.
3. Placera bottenplattan och plåten med plinten. Montera dessa  
 med medskickade brickor och muttrar. 
4. Sätt röret på bottenplattan och lås fast den med låsskruven.
5. Montera ljuskällan (och lameller på vissa modeller).  
 Centrera kupan på packningen. 
6. Pressa ner locket. skruva sedan i låsskruvarna från båda   
 sidorna. Se till att locket blir centrerat i förhållande till röret. 

DEUTSCH 

Wichtige Informationen
Stellen Sie vor der Installation der Leuchte sicher, dass keine 
Netzspannung vorhanden ist. Diese Leuchte muss geerdet 
werden!

Installation notes – sehen figure folgenden Seiten
1. Schrauben sie die Erdanker in die Befestigungsplatte.  
 Plazieren sie die Grundplatte so, dass die Gummimatte   
 oberhalb des Erdreiches liegt.
2. Stellen sie die elektrische Verbindung her.
3. Befestigen sie den Träger mit der Anschlussklemme mit  
 den beiliegenden Schrauben gemäß Skizze.
4. Stülpen sie den Bollard über die Befestigungsplatte, fixieren  
 und verschrauben sie diesen.
5. Leuchtmittel und Lampenabdeckung einsetzten.
6. Dichtung einsetzen, Bollarddeckel aufdrücken und  
 verschrauben.
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  Before you start 
Make sure you have the enclosed parts
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I-111

Note: Set screws are mounted  
in the tube. 

Cast anchoring set in the ground.

To lamp

Rubber mat
40-45 mm

Green/yellow

Blue N

LBrown

To mains

Centre

Fix base to anchor bolt.
Fix tube to base by tighten  
set screws.

Centre lens onto gasket, push down lid and 
tighten set screws into groove in the lid (6).

Connect cables to terminal block. Max cable  
size 16 mm2. Max cable diameter: 25 mm.


